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FITTED WRIST BRACE 86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C

ADJUSTABLE ELBOW SUPPORT 6315, 6315ML

JUMPER'S KNEE STRAP 6422

HINGED KNEE BRACE 86455, 86455C, 86455ML
ADJUSTABLE ANKLE SUPPORT 86511, 86511C, 86511ML

Intended Use:

Wrist Brace- Provides support to weak or injured wrists;
help reduce motion in wrist.

Elbow Support- Helps provide support and compression
to the elbow.

Infra and Suprapatellar Knee Straps- Provides
compression and support to the knee, kneecap, and/or
surrounding connective tissues.

Hinged Knee Brace- Provides advanced support and
protection for injured, painful, or unstable knees. Helps
protect from injury and re-injury.

Ankle Supports- Provides support to weak, injured, or
arthritic ankle joints.

How to Apply: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,

86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,

86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Loosen straps (A).

2. Slide hand into brace, placing palm on curved upward
bottom stay, with thumb through side loop.

3. Tighten both straps and secure straps down to wrist.

4. Adjust as necessary.

How to Apply: (6422)

1. Keep leg straight and thigh relaxed. Place tube just below
the kneecap.

2. Fasten behind the knee for a comfortable fit.

How to Apply: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Position side hinges in SMIMD or LG/XL pockets depending
on size and comfort.

2. Align patella opening (E) over kneecap with Mueller logo
atthe top.

3. Fasten bottom section around knee.

4. Fasten top section (F) around knee.

5. Adjust as needed.

How to Apply: (86511, 86511C, 86511ML)
1. Place heel in opening.

2. Fasten strap over arch.

3. Fasten strap around ankle.

4. Criss-cross tension straps around ankle.
5. Adjust as needed for a comfortable fit.

CAUTION: Constructed of materials which may cause skin
irritations. If rash develops or pain persists, discontinue use and
consult a physician.

CARE: Hand wash in cold water with mild detergent. Do not
use bleach or fabric softener. Rinse thoroughly and air dry.

Notice: Should any serious health related incident occur with
the use of this device, please notify the manufacturer identified
on the label and the competent authorities of your country.

ANGEPASSTE HANDGELENKBANDAGE 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 8627 1ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
EINSTELLBARE ELLENBOGENBANDAGE 6315, 6315ML
KNIEGURT FUR SPRINGER 6422

KNIEORTHESE MIT GELENK 86455, 86455C, 86455ML
VERSTELLBARE FUSSGELENKBANDAGE 86511, 86511C,
86511ML

AANGEMETEN POLSBRACE 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

VERSTELBARE ELLEBOOGSTEUN 6315, 6315ML
KNIESTEUN Verstelbaar 6422

SCHARNIERENDE KNIEBRACE 86455, 86455C, 86455ML
VERSTELBARE ENKELBANDAGE 86511, 86511C, 86511ML

SOPORTE PARA LA MUNECA AJUSTADO 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
CODERA AJUSTABLE 6315, 6315ML

CORREA PARA TENDINITIS ROTULIANA 6422

SOPORTE ARTICULADO PARA LA RODILLA 86455,
86455C, 86455ML

TOBILLERA AJUSTABLE 86511, 86511C, 86511ML

TILPASSET HANDLEDSST@TTE 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
JUSTERBAR ALBUEBANDAGE 6315, 6315ML
SPRINGERS KNAESTROP 6422

HAENGSLET KNAESTATTE 86455, 86455C, 86455ML

JUSTERBAR ANKELSTATTE 86511, 86511C, 86511ML

TUTORE REGOLABILE PER POLSO 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

TUTORE REGOLABILE PER GOMITO 6315, 6315ML
CINTURINO PER GINOCCHIO DA SALTO 6422

TUTORE PER GINOCCHIO INCERNIERATO 86455, 86455C,
86455ML

SUPPORTO PER CAVIGLIA REGOLABILE 86511, 86511C, 86511ML

SUPORTE JUSTO PARA O PULSO 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
COTOVELEIRA AJUSTAVEL 6315, 6315ML

FAIXA PARA O JOELHO DE SALTADOR 6422
JOELHEIRA ARTICULADA 86455, 86455C, 86455ML

SUPORTE DE TORNOZELO AJUSTAVEL 86511, 86511C,
86511ML

BEATiEEIT 86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 88271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,
6275, 6275C, 6276C

TR X5 6315, 6315ML

BRR MRS 6422

i\ BREIT 86455, 86455C, 86455ML

T IRRAEAER 86511, 86511C, 86511ML
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Handgelenkbandage - Stiitzt geschwéchte oder verletzte.
Handgelenke; schrankt Handgelenkbewegungen ein.
Ellbogenbandage - Bietet Stiitzung und Kompression fiir den
Ellbogen.

Kniegurte tiber und unter der Patella - bieten Kompression und
Stiitzung fiir Kniegelenk, Kniescheibe und/oder das umgebende
Bindegewebe.

Kniebandage mit Gelenk - bietet verbesserte Stiitzung und
Schutz fiir verletzte, schmerzende oder instabile Kniegelenke.
Schitzt vor Verletzungen und Wiederverletzungen.
Sprunggelenkbandage - Stiitzt geschwachte, verletzte oder von
Arthritis befallene Sprunggelenke.

Anlegen des Produkts: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Locker Sie die Riemen (A).

2. Schieben Sie die Hand in die Bandage. Legen Sie die Handfidche
auf die untere, nach oben gewdlbte Stiitze und stecken Sie den
Daumen durch die Seitenschleife.

3. Ziehen Sie beide Riemen fest an und fixieren Sie sie am
Handgelenk.

4. Passen Sie die Bandage nach Bedarf an.

Anlegen des Produkts: (6422)

1. Halten Sie das Bein gerade und entspannen Sie den
Oberschenkel. Positionieren Sie das Réhrchen direkt unter der
Kniescheibe.

2. Befestigen Sie ihn hinter dem Knie, damit er bequem sitzt.

Anlegen des Produkts: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Stecken Sie die Seitengelenke je nach GroRe und Anlegekomfort
in die SM/MD- oder LG/XL-Taschen.

2. Richten Sie die Patelladffung (E) mit dem Mueller-Logo nach oben
{iber der Kniescheibe aus.

3. Fixieren Sie den unteren Teil um das Knie.

4. Fixieren Sie den oberen Teil (F) um das Knie.

5. Korrigieren Sie den Sitz der Orthese nach Bedarf.

Anlegen des Produkts: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Stecken Sie die Ferse in die Offnung.

2. Ziehen Sie den Gurt iiber dem FuRgewdlbe fest.

3. Ziehen Sie den Gurt um das Sprunggelenk fest.

4. Uberkreuzen Sie die Zuggurte um das Sprunggelenk.

5. Korrigieren Sie die Bandage nach Bedarf so, dass sie bequem
sitzt.

VORSICHT: Aus einer Neoprenmischung hergestellt,

die Hautreizungen verursachen kann. Beim Auftreten eines
Hautausschlags oder bei anhaltenden Schmerzen das Produkt
nicht weiterverwenden und einen Arzt aufsuchen.

PFLEGEANLEITUNG: Waschen Sie das Produkt von Hand mit
einem milden Waschmittel in kaltem Wasser. Verwenden Sie
weder Bleichmittel noch Weichspiler. Spiilen Sie es griindlich ab
und lassen Sie es an der Luft trocknen.

Hinweis: Sollten es infolge der Verwendung des Produkts

zu schwerwiegenden Gesundheitsstorungen kommen,

benachrichtigen Sie bitte den auf dem Etikett genannten

[ierzteller sowie die zustdndigen Gesundheitsbehdrden Ihres
andes.

Beoogd gebruik:

Polsbrace - Biedt ondersteuning voor zwakke of geblesseerde
polsen; helpt bij het beperken van beweging in de pols.
Elleboogbandage - Biedt ondersteuning en compressie voor de
elleboog.

Infra- en suprapatellaire kniebanden - bieden compressie en
ondersteuning voor de knie, de knieschilf en/of het omliggende
bindweefsel.

Schamierende kniebrace - biedt geavanceerde ondersteuning
en bescherming voor geblesseerde, pijnlijke of onstabiele knieén.
Beschermt tegen letsel en recidief letsel.

Enkelbandage - Biedt ondersteuning voor zwakke, geblesseerde
of reumatische enkelgewrichten.

Aanbrengen: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,
6275, 6275C, 6276C)

1. Maak de banden los (A).

2. Schuif de hand in de brace en leg de handpalm op de
gebogen, opwaartse onderste balein, met de duim door de
Zijlus.

3. Trek beide banden aan en maak ze vast onder aan de pols.

4. Zo nodig bijstellen.

Aanbrengen: (6422)

1. Houd het been recht en de dij ontspannen. Plaats de band net
onder de knieschiff.

2. Maak de band achter de knie vast voor een comfortabele
pasvorm.

Aanbrengen: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Plaats de zijscharnieren in de SM/MD- of LG/XL-vakken
afhankelijk van maat en comfort.

2. Richt de patellaopening (E) uit op de knieschijf, met het
Mueller-logo bovenaan.

3. Maak het onderste gedeelte vast om de knie.

4. Maak het bovenste gedeelte (F) vast om de knie.

5. Naar behoefte bijstellen.

Aanbrengen: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Zet de hiel in de opening.

2. Maak de band vast boven de voetholte.

3. Maak de band vast om de enkel.

4. Wikkel de spanningsbanden kruiselings om de enkel.

5. Naar behoefte instellen voor een comfortabele pasvorm.

LET OP: Vervaardigd van een neopreenmengsel dat
irritatie van de huid kan veroorzaken.

ONDERHOUD: Met de hand wassen in koud water met niet-
agressief wasmiddel. Geen bleekmiddel of wasverzachter
gebruiken. Goed spoelen en aan de lucht laten drogen.

Kennisgeving: Mocht een ernstig gezondheidsincident
plaatsvinden in verband met het gebruik van het hulpmiddel,
wordt u verzocht de op het etiket vermelde fabrikant en de
bevoegde gezondheidsautoriteiten van uw land hiervan in kennis
te stellen.

Uso previsto:

Soporte para mufieca - Proporciona soporte a las mufiecas
débiles o lesionadas; ayuda a reducir el movimiento de la
mufieca.

Codera - Ayuda a proporcionar soporte y compresion al codo
Cinchas rotulianas infra y suprapatelares: proporcionan
compresion y soporte a la rodilla, rétula y/o tejidos conectivos
circundantes.

Soporte de rodilla con bisagras: proporciona soporte y proteccion
avanzados para las rodillas lesionadas, doloridas o inestables.
Ayuda a proteger contra lesiones y recaidas.

Tobillera - Proporciona soporte a las articulaciones de tobillo
débiles, lesionadas o artriticas.

Modo de empleo: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,
6275C, 6276C)

1. Afloje las correas (A).

2. Deslice la mano hacia el interior del soporte, colocando la palma
de la mano en la cavidad con el dedo pulgar a través de la
presilla.

3. Apriete ambas correas y fijelas en la mufieca.

4. Ajuste segun sea necesario.

Modo de empleo: (6422)

1. Mantenga la piema recta y el muslo relajado. Coldquese el tubo
justamente debajo de la rétula.

2. Sujete detras de la rodilla hasta que se sienta cémodo.

Modo de empleo: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Coloque las articulaciones laterales en las cavidades SM/MD o
LGIXL dependiendo de su talla y su comodidad.

2. Alinee la abertura (E) sobre la rétula, con el logotipo de Mueller en
la parte superior.

3. Sujete la seccion inferior alrededor de la rodilla.

4. Sujete la seccion superior (F) alrededor de la rodilla.

5. Ajuste segin corresponda.

Modo de empleo: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Coloque el talén en la abertura.

2. Fije la correa sobre el arco.

3. Fije la correa alrededor del tobillo.

4. Cruce las correas de tension alrededor del tobillo.

5. Ajuste segun corresponda hasta que quede comodamente.

ADVERTENCIA: El producto esta fabricado con una

mezcla de neopreno que puede provocar irritaciones

en la piel. Si llegara a presentarse alguna clase de erupcion
en la piel o si persiste el dolor, suspenda su uso y consulte a
un médico.

CUIDADO: Lavar a mano en agua fria con un detergente suave.
No usar blanqueador. Secar al aire. No planchar. No lavar en
S€co.

Aviso: En caso de que se presente algun incidente de salud
grave relacionado con el uso de este producto, informe al
fabricante identificado en la etiqueta y a las autoridades de salud
correspondientes de su pais.

Tilteenkt brug:

Handledsskinne - Giver stotte til svage eller tilskadekomne
handled. Hjeelper med at mindske bevaegelse i handled.
Albuestgtte - Hjeelper med at give statte og kompression til
albuen.

Infra- og suprapatellar knaestropper — Giver kompression og stette
il knaeet, knaeskallen, og/eller omkringliggende bindevaev.
Haengslet knaeskinne - Giver t stotte og beskyttelse fil

Uso previsto:

Tutore per polso - Fornisce supporto al polso in caso di
indebolimento o lesione articolare; aiuta a ridurre il movimento
dell'articolazione del polso.

Supporto per gomito - Per il sostegno e la compressione del
gomito.

Cinturini per ginocchio infra- e soprarotulei — Forniscono sostegno
e compressione al ginocchio, alla rotula e/o ai tessuti connettivi

tilskadekomne, smertende eller ustabile knae. Hjeelper med at
beskytte mod skade og ny tilskadekomst.

Ankelstotte - Giver statte til svage, tilskadekomne eller
gigtplagede ankelled.

Anvendelse: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Lasn stropper (A).

2. Treek stotte pa hand, idet du placerer handflade pa den nedeste
opad-buede stiver med tommelfingeren igennem sidelakken.

3. Stram begge stropper og fastger stropper ned mod handled.

4. Juster efter behov.

Anvendelse: (6422)

1. Hold benet lige og laret afslappet. Anbring tube lige under
knzeskallen.

2. Stram bag knzeet, sa pasformen er komfortabel.

Anvendelse: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Anbring sidehaenglser i SMIMD eller LG/XL lommer alt efter
storrelse og komfort.

2. Hold patellaabning (E) over knaeskal med Mueller-logoet foroven.

3. Stram den nederste del rundt om knaeet.

4. Stram den overste del (F) rundt om knaeet.

5. Juster efter behov.

Anvendelse: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Anbring heel i abning.

2. Stram strop over svang.

3. Stram strop rundt om ankel.

4. Lad speendingsstropper ga pa kryds og tveers rundt om ankel.
5. Juster efter behov for at fa en komfortabel pasform.

FORSIGTIG: Visse produkter, som er konstrueret af en
neoprenblanding, kan forarsage hudirritation.

VEDLIGEHOLDELSE: Handvask i koldt vand med mildt
vaskemiddel. Brug ikke blegemiddel eller skyllemiddel. Skyl
grundigt og lad lufttarre.

Bemaerk: Skulle der opsta en alvorlig helbredsrelateret episode i
forbindelse med brugen af denne enhed, bedes du underrette den
producent, som er identificeret pa efiketten, samt de relevante
sundhedsmyndigheder i dit land.

Circostantl.

Tutore incernierato per ginocchio — Fornisce supporto avanzato
e protezione alle ginocchia in presenza di lesione, dolore 0
instabilita articolare. Aiuta a proteggere da lesioni nuove o
recidive.

Supporto per caviglia - Fornisce sostegno all'articolazione della
caviglia in caso di indebolimento, lesione o artrite.

Come applicare (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Allentare i cinturini (A).

2. Far scorrere la mano nel tutore, posizionando il palmo sulla parte
inferiore curva verso Ialto, con il pollice attraverso I'anello laterale.

3. Stringere entrambi i cinturini e fissarli attorno al polso.

4. Regolare secondo necessita.

Come applicare (6422)

1. Tenere la gamba diritta e la coscia rilassata. Posizionare il tubo
appena sotto la rotula.

2. Fissare dietro il ginocchio in una posizione comoda.

Come applicare (86455, 86455C, 86455ML)

1. Posizionare la cerniere laterali nelle tasche SMIMD o LG/XL in
base alle dimensioni e alla comodita.

2. Allineare I'apposita apertura (E) con la rotula, con il logo Mueller
inalto.

3. Fissare la sezione inferiore attorno al ginocchio.

4. Fissare la sezione superiore (F) attorno al ginocchio.

5. Regolare quanto necessario.

Come applicare (86511, 86511C, 86511ML)

1. Infilare il calcagno nell'apertura.

2. Fissare il cinturino sull'arco del piede.

3. Fissare il cinturino intorno alla caviglia.

4. Incrociare i cinturini tesi intorno alla caviglia.

5. Regolare quanto necessario e adattare comodamente.

ATTENZIONE: E realizzato con una mescola di

neoprene, che pud causare irritazione all'epidermide. Se
l'eruzione o il dolore persiste, interrompere 'uso e consultare
un medico.

CURA DEL PRODOTTO: lavare a mano in acqua fredda con
sapone neutro. Non usare candeggina né ammorbidente.
Sciacquare bene e lasciare asciugare all'aria.

Awviso: in caso di incidente grave con ripercussioni sullo stato
di salute, notificare il produttore identificato sull'etichetta e le
competenti autorita sanitarie locali.

Utilizagéo prevista:

Protetor para o pulso - Proporciona suporte a pulsos debilitados
ou lesionados; ajuda a restringir o movimento no pulso.

Suporte para o cotovelo - Ajuda a proporcionar suporte e
compressdo para o cotovelo.

Suportes infra e suprapatelar - Confere compressao e suporte do
joelho, menisco efou tecidos conjuntivos adjacentes.

Joelheira Elastica Articulada - Confere suporte e protecgao
avangados em joelhos lesionados, doloridos e instaveis.
Protecgdo contra lesdes ou recorréncia de lesdes.

Suporte para o tornozelo - Proporciona suporte para articulagdes
do tornozelo debilitadas, lesionadas ou artriticas.

Como utilizar: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Afrouxar as faixas (A).

2. Passar a mdo por dentro do protector, colocando a paima no
esticador curvado para cima, com o dedo por dentro da argola.

3. Apertar ambas as faixas e fixa-las ao pulso.

4. Ajustar conforme necessrio.

Como utilizar: (6422)

1. Manter a pema direita e a coxa descontraida. Colocar o tubo logo
abaixo da rétula.

2. Prender atrés do joelho para que se ajuste confortavelmente.

Como utilizar: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Colocar as articulagdes laterais em bolsos PIM ou G/XG,
consoante o tamanho e o conforto.

2. Alinhar a abertura da patela (E) por cima da rétula com o logétipo
da Mueller no topo.

3. Apertar a secgdo inferior atras do joelho.

4. Apertar a secgdo superior (F) a volta do joelho.

5. Ajustar conforme necessrio.

Como utilizar: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Colocar o calcanhar na abertura.

2. Apertar a faixa sobre o arco.

3. Apertar a faixa & volta do tomozelo.

4. Cruzar as faixas de tens&o a volta do tonozelo.

5. Ajustar conforme necessario para que fique confortavel.

ATENGAO: Constituido por uma mistura de
neopreno o que pode causar irritagdes cuténeas.

CUIDADOS: Lavar @ mao com 4gua fria e detergente
suave. N&o usar lixivia ou amaciador de tecidos. Enxaguar
exaustivamente e secar ao ar.

Aviso: No caso da ocorréncia de qualquer incidente grave
relacionado com a salide devido ao uso do dispositivo, queira
notificar o fabricante identificado no rétulo, bem como as
autoridades competentes no &mbito da satde do seu pais.
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ANPASSAT HANDLEDSSTOD 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

JUSTERBART ARMBAGSTOD 6315, 6315ML

KNABAND FOR HOPPARE 6422

GANGJARNSFORSETT KNASTOD 86455, 86455C,

86455 )
JUSTERBART FOTLEDSSTOD 86511, 86511C, 86511ML

PETYIIMPYEMbI/ BAHTAX HA 3AMIACTBE 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

PETYNUPYEMIZ GUKCATOP HA NOKOTb 6315, 6315ML
HAKONEHHAS NAMKA NA MPbIrYHOB 6422

LLIAPHVPHBII BAHIAX HA KOTIEHO 86455, 86455, 86455ML
TONEHOCTONHbIV FIEPXATETTb, PETYIPYEMbIN 86511, 86511C,
86511ML

ERGONOMICKA VYZTUHA ZAPESTI 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
NASTAVITELNA LOKETNi PODPERA 6315, 6315ML
SKOKANSKY KOLENN| PASEK 6422

ZAVESNA KOLENNI VYZTUHA 86455, 86455C, 86455ML
UPRAVITELNA PODPERA KOTNIKU 86511 865110 86511ML

ORTHESES DE POIGNET AJUSTABLE 86271, 86272, 86273,

86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

SUPPORT DE COUDE AJUSTABLE 6315, 6315ML

SANGLE DE GENOU DE SAUTEUR 6422

ORTHESE DE GENOU ARTICULEE 86455, 86455C, 86455ML
SUPPORT DE CHEVILLE AJUSTABLE 86511, 86511C, 86511ML

Avsedd anvéndning:

Handledsstdd - Ger stod &t svaga eller skadade handleder,
minskar handledens rorelser.

Ambagsstdd - Ger stdd och kompression at armbagen.

Infra- och suprapatelléra knaband — Ger kompression och stod at
kna, knaskal och/eller omgivande bindvav.

Ledat knastod — Ger avancerat stdd och skydd at skadade,
6mmande eller ostabila knan. Hjélper till att skydda mot skada
och upprepade skador.

Fotledsstdd - Ger stdd &t svaga, skadade eller artritiska fotleder.

Gor sa har: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. L&s upp banden (A).

2. Lét handen glida in i stddet, placera handflatan pa det uppatbdjda
undre sttdet, med tummen genom sidodgglan.

3. Dra &t bada banden och fést banden runt handleden.

4. Justera efter behov.

Gor sa har: (6422)

1. Hall benet rakt och slappna av i laret. Placera bandet alldeles
under knéskalen.

2. Fést bakom knaet, sa att det sitter bekvamt.

Gor sa har: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Placera sidogangjamen i SM/MD eller LG/XL fickor beroende pa
storlek och komfort.

2. Passa in ppningen for patella (E) dver knaskalen med Muller
logo verst.

3. Fast den nedre delen runt knéet.

4. Fst den vre delen (F) runt knaet.

5. Justera efter behov.

Gor sa har: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Placera hélen i 6ppningen.

2. Fast remmen dver haffoten.

3. Fést remmen runt ankeln.

4. Korsa spannremmarna runt ankeln.

5. Justera efter behov sa att skyddet sitter bekvamt.

VAR FORSIKTIG: Stodet ar tillverkat av en neoprenblandning
som kan orsaka hudirritation. Upphdr med anvandningen och sok
lakare vid hudutslag eller bestaende smarta.

UNDERHALL: Handtvatta i kallt vatten med ett milt
rengdringsmedel. Anvénd inte blekmedel eller mjukgdringsmedel.
Skalj noga och lat lufttorka.

Obs! Om en allvarlig hélsorelaterad skada skulle uppsta

nér du anvander den har produkten ska du kontakta den
tillverkare som identifieras pa etiketten och den behdriga hélso-/
sjukvardsmyndighet i ditt land.

MpenHasHavenme:

®ukcatop 3anscTbsi. OBecneunaet nofnepxky ocnabneHHoro
YU TPABMUPOBAHHOTO 3aMACTbS; COCOBCTBYET OrpaHNyeHHio
€10 MOABIKHOCTH.

TokTeBoit Aepxatens. ObecrieunBaeT noaepXxKy v caasnuBarie
TOKTS.

VHhpa- 1 cynpanaTennsipHble HakoneHHble NAMKA.
ObecrieuBatoT caBnMBaHMe 1 NOAAEPKKY KOTEH, KONEHHO
yalLeyKin Wni oKpyxaloLLeil COeVHUTENbHOM TKaHN.
LLiapHUpHbIi KomeHHbI dukcaTop. OBecnesmBaET ynyuLieHHyo
MIOAAEPXKY U 3alLMTY MPK TpaBMaX, GONe3HEHHOCTH Uik
HeYCTOI4YMBOCTI KoreHeit. [PeoXpaHsET T NonyyeHNs TpasM 1
MIOBTOPHbIX TPaBM.

ToneHocTonHbI Aepxatens. Obecrieunsaet noaaepxKy
ocriabneHHbIX, TPABMUPOBAHHBIX UMY aPTPUTHBIX TONEHOCTOMHIX
CYyCTaBoB.

Mopsinok ucnonb3oBanus: (86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. OcoGomue pemim (A).

2. MomecTwTe pyky B GaHax, pacrnonoxMB NajioHb TakvM obpasom,
4T06bI 30THyTast 4acTb Gblna HanpaBrieHa BBEpX, @ GonbLLIoV
nianeL| Haxoguncsi B G0kOBOM OTBEPCTUM.

3, 3atsHuTe 062 PeMHS 1 3ahUKCUpYITe WX BHU3Y Ha 3aNACTbE.

4. OTperynvpy#iTe no Mepe HeobxoMMOCTH.

TMopsiaok ucnonb3oBanms: (6422)

1. BuinpsmuTe Hory v paccnabiTe Genpo. Pasmectute Tpybky nog
KONEHHOV YalLEUKOIA.

2. MpucTerHwTe rion koneHoM, 0becneuuB J0CTaTouHoe YA06CTBO.

Mopsipok ucnonb3oBanms: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Pacnonoxure Gokosble LwapHupsl B otepcTvsix SMIMD unm LG/
XL B 3aB/C/MOCTY OT pa3mepa v CTemneny yrobeTea.

2. Pacnonoxue oTeepcTie (E) Ha KONEHHOM YalLedKoid, 4Tobbl
nororun Mueller 6bin cBepxy.

3. 3acTerHuTe HIDKHIOK YacTb BOKDYT KONIEHa.

4. 3acTerHuTe BEpXHIOIO YacTs (F) BOKpyr koneHa.

5. OTperynvpy#iTe no Mepe HeobxomMMocTH.

Mopsipok cnonb3oBanms: (86511, 86511C, 86511ML)

1. MomecTuTe NsTky B OTBEPCTHE.

2. 3akpenuTe NAMKy noBEPX CBOAA CTOMbI.

3. 0BepHvTE NAMKOIA TTOZIKKY.

4. ObxBaTVTe NOBIKKY KPECT-HAKPECT CTAVBAIOLLMMM NISMKAMU.
5. MoarsHuTe 1, 0Becneuvs JOCTaTo4HOE YR0BCTBO.

NPEAYNPEXAEHWE: MpovnsbeneHo ¢ ncnonb3osaxuem
HeorpeHa, KOTOpbIit MOXET BbI3biBaTb pasapaxerye koxu. Mpu
MOSBIIEHIN ChIMY UM MPOROMKUTENbHbIX BOMel — npekpaTuTe
UCTIomb30BaHME W3Renst v 0BpaTUTECh K Bpayy.

YXO[: PyyHasi CTvpka B XONOAHOM BOAE C MATKOAEVCTBYOWMM
MotoLLuM cpefcTBoM. He ucronb3osats otbenusareneit
cmsrmTeneit. TLIATeNbHO MPOMONOCKaTb; CYLIUTb Ha OTKPLITOM
BO3AYXE.

Mp < Mpu 60 cepbesHbIX
npo6riem Co 310POBLEM, BbI3BaHHbIX UCTIONb3OBARUEM JaHHOTO
u3aenns, mpocsba yBeOMUTL MPOUIBOANTENS, YKa3aHHOMO Ha
3TUKETKE, @ Takie KOMTIETEHTHbIE OpraHbl 31paBOOXPaHEHHs B
CBOEl CTpaHe.

Uréené pouziti:

Vyztuha zapésti - Poskytuje podporu pro slaba nebo zranéna
zapésti a pomahd omezit pohyb v zapésti.

Podpéra lokte - Pomaha pfi poskytovani podpory a komprese
lokte.

Infra- a suprapatelami kolenni pasky - Poskytuji kompresi a
podporu koleni, ¢é3ce a/nebo okolnim vazivovym tkénim.
Kolenni vyztuha s kloubem - Poskytuje zvySenou podporu a
ochranu pro zranénd, bolestivé nebo nestabilni kolena. Pomaha
predchézet zranénim a opakovanym zranénim.

Podpéra kotniku - Poskytuje podporu pro slabé, zranéné nebo
artritické klouby kotniku.

Zpuisob poutziti: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Povolte pasky (A).

2. Vsurite ruku do vyztuhy a polozte dlar na zaoblenou spodni
opérku tak, aby palec prochézel smyckou.

3. Utahnéte oba pésky a potom je zajistéte kolem zapésti.

4. Podle potfeby upravte.

Zpusob pouziti: (6422)

1. Natahnéte nohu, uvolnéte stehno a umistéte trubku tésné pod
kolenni césku.

2. PohodIné upevnéte za kolenem.

Zpuisob poutziti: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Umistéte postranni klouby do kapes (budto do SM/MD nebo LG/
XL, podle velikosti) tak, aby to bylo pohodiné.

2. Posurite otvor pro patelu (E) na kolenni ¢éku se znackou Mueller
nahofe.

3. Upevnéte spodni st kolem kolene.

4. Upevnéte homi ¢st (F) kolem kolene.

5. Podle potfeby upravte.

Zpuisob pouziti: (86511, 86511C, 86511ML)
1. Vlozte patu do otvoru.

2. Upevnéte pasek pres nart.

3. Upevnéte pasek kolem kotniku.

4. Prekfizte napinaci pasky kolem kotniku.

5. Upravte podle potfeby pro pohodiné noSeni.

UPOZORNENi: N&které vyrobky obsahuji neoprénovou smés,
ktera muze zpusobit podrazdéni kuze. Pokud se objevi vyrazka
nebo bolest neustupuje, prestarite vyrobek pouzivat a konzultujte
lékare.

PECE: Perte ruéné ve studené vodé s jemnym saponatem.
Nepouzivejte bélidio ani zmékcovac tkanin. Dikladné vymachejte
a ususte na vzduchu.

Poznémka: Pokud se pfi pouZiti prostfedku objevi jakykoliv
zavazny zdravotni incident, informuite prosim vyrobce uvedeného
na $titku a prislusné zdravotnické urady ve vasi zemi.

Utilisation :

Orthése de poignet - Support pour les poignets affaiblis ou
blessés ; réduction du mouvement du poignet.

Support de coude - Support et compression pour le coude.
Sangles sous-rotuliennes et suprarotuliennes - Contention et
support pour le genou, la rotule et/ou les tissus conjonctifs
environnants.

Orthése de genou articulée - Support et protection évolués de
genoux blessés, douloureux ou instables. Réduit le risque de
blessure ou de récurrence d'une blessure.

Support de cheville - Support pour les articulations de cheville
affaiblies, blessées ou arthritiques.

Mise en place : (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,
6275C, 6276C)

1. Desserrer les sangles (A).

2. Enfiler la main dans l'orthése, en plagant la paume sur le
raidisseur inférieur bombé et le pouce a travers 'ouverture
latérale.

3. Serrer les deux sangles et les attacher sur le poignet.

4. Réajuster selon le besoin.

Mise en place : (6422)

1. Maintenir la jambe tendue et la cuisse décontractée. Placer le tube
juste au-dessous de la rotule.

2. Attacher derriere le genou de maniére a obtenir un ajustement
confortable.

Mise en place : (86455, 86455C, 86455ML)

1. Placer les chamiéres latérales dans les poches SM/MD ou LG/XL
en fonction de la taille et du confort.

2. Aligner 'ouverture de rotule (E) sur la rotule du genou, avec le
logo Mueller en haut.

3. Attacher la section inférieure autour du genou.

4. Attacher la section supérieure (F) autour du genou.

5. Ajuster selon le besoin.

Mise en place : (86511, 86511C, 86511ML)

1. Placer le talon dans l'orifice.

2. Fixer la sangle au-dessus de la votite plantaire.

3. Fixer la sangle autour de la cheville.

4. Croiser les sangles de serrage autour de la cheville.

5. Ajuster selon le besoin pour obtenir un support confortable.

ATTENTION: Fabriqué dans un mélange a base de néopréne
pouvant irriter la peau. En cas d'irritation ou de douleur
persistante, cesser d'utiliser le produit et consulter un médecin.

ENTRETIEN : Laver & la main dans I'eau froide avec un
détergent doux. Ne pas utiliser d'eau de Javel ni de produit
assouplissant. Bien rincer et laisser sécher a ['air.

Avis : En cas de tout incident grave lié a la santé lors de
I'utilisation de ce dispositif, veuillez informer le fabricant identifié
sur ['étiquette et les autorités sanitaires compétentes dans votre
pays.

DOPASOWANY USZTYWNIACZ NADGARSTKA 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
REGULOWANY STABILIZATOR £OKCIA 6315, 6315ML
OPASKA NA KOLANO DLA SKOCZKOW 6422

REGULOWANY USZTYWNIACZ KOLANA Z ZAWIASEM 86455,
86455C, 86455ML

REGULOWANY USZTYWNIACZ KOLANA 86511, 86511C, 86511ML

MPOZAPMOZOMENO ZTHPIFMA KAPTOY 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

PYOMIZOMENO ZTHPIFMA ATKQNA 6315, 6315ML

IMANTAZ FONATOZ AATH 6422

APOPQTH ENIFONATIAA 86455, 86455C, 86455ML

PYOMIZOMENO YNOZTHPI'MA AZTPATAAQY 86511, 86511C, 86511ML

AR BIRHE 86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,
6275, 6275C, 8276C

AR ZIE4RT 6315, 6315ML

ERIX AR 0422

FeHEBRMIT 86455, 86455C, B8455ML

AR AT 86511,86511C, 8651 TML

Przeznaczenie:

Orteza nadgarstka - Zapewnia stabilizacjg dla ostabionych lub
kontuzjowanych nadgarstkéw, pomaga w zmniejszeniu ruchu

w nadgarstku.

Usztywniacz fokcia - Zapewnia usztywnienie i kompresje stawu
fokciowego.

Opaski na kolano pod- i nadrzepkowe - Zapewniajg ucisk i
zabezpieczenie dla kolana, rzepki iflub otaczajacych tkanek
facznych.

Orteza kolana z - Zapewnia 1e wsparcie
i zabezpieczenie dla kontuzjowanych, bolacych Iub niestabilnych
kolan. Pomocna w zabezpieczeniu przed urazem lub powtérnym
urazem.

Usztywniacz kostki - Zapewnia stabilizacje ostabionych,
kontuzjowanych lub artretycznych stawow skokowych.

Sposob zakladania: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,

86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,

86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Poluzowa¢ paski (A).

2. Wsunag reke w usztywniacz, umieszczajge dion na wygietej ku
gérze podporce, z kciukiem przechodzacym przez boczny otwér.

3. Zaciggna¢ oba paski i umocowac je ponizej do nadgarstka.

4. Wyregulowac zgodnie z potrzeba.

Sposob zakladania: (6422)

1. Wyprostowac i rozluznié noge. Umiesci¢ usztywniacz tuz
ponizej rzepki.

2. Zapiat z tytu pod kolanem, aby uzyska¢ wygodne dopasowanie.

Sposob zaktadania: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Umieci¢ boczne zawiasy w zaleznosci od rozmiaru i wygody w
kieszeniach SM/MD lub LG/XL.

2. Wyréwnac otwor rzepkowy (E) na rzepce, z logo firmy Mueller
na gorze.

3. Umocowac dolng cze$¢ wokét kolana.

4. Umocowac goma cze$¢ (F) wokot kolana.

5. Wyregulowac zgodnie z potrzeba.

Sposob zaktadania: (86511, 86511C, 86511ML)
1. Umiesci¢ piete w otwarciu.

2. Dociggna¢ pasek na podbiciu.

3. Dociggna¢ pasek wokot kostki.

4. Skrzyzowac dociggacze wokot kostki.

5. Dopasowac, aby wygodnie przylegaty.

PRZESTROGA: Niektdre produkty wykonane z neoprenu, mogg
powodowa¢ podraznienie skéry. Nalezy przerwa¢ uzywanie

i skontaktowac sie z lekarzem, jesli pojawi sig wysypka lub
przewlekly bol.

CZYSZCZENIE: Prac recznie w zimnej wodzie z dodatkiem
delikatnego $rodka pioracego. Nie stosowa¢ wybielaczy ani
$rodkow zmigkczajgcych do tkanin. Dokfadnie wyplukac i suszy¢
na powietrzu.

Uwaga: W przypadku wystapienia probleméw zdrowotnych
zwigzanych z uzywaniem tego urzadzenia, prosz¢ powiadomi¢ o
tym producenta podanego na etykiecie produktu oraz odpowiedni
urzad stuzby zdrowia w swoim kraju.

MpoBAemopevn xpron:

NdpBnkag kapmou - Mapéxel oTApIgn o€ adivapoug i
Tpaupamapévoug Kaprrous, BonBder ot peiwon Tng Kivnong
T0U KapoU.

Ymoopiyua aykwva - Mapéyel oTApIgN kai cupTieon oTov
ayKwva.

Ymo- kar Ymepemiyovamdikoi IpdvTeg yovarog - Mapéxouv
oupTieon kai oTAPIEN aTo yévarto, aTnv emyovartida fifkal oToug
YUpw GUVBETIKOUG 10TOUG.

ApBpwrr} emyovarida - Mapéxel mponyuévn umoaTApIgn Kar
TpooTaoia o€ TpaupaTiopéva 1) aoTal yovara e Tovo. EvioyUel
TNV TPOCTAGTT ATIO TPAUHATIONO KAl ETAVATPAUATIONE.
Ymootpiyua aaTpaydhou - Mapéxer oipign oTig ad0vapeg,
TpaupaTIopEVES fj apBpITIKéG apBpuwotig aoTpaydou.

Mwg yiverai n eappoyn: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 8627 1ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Xohapuae Toug 1pavreg (A).

2. TepGoTe To XépI 00G PECT OTO OTAPIYKG, TOTIOBETWVIAG TV
TIoAGN 00g aTNV KUpTH KATW €MMQAveia TIou BAETTEI TTpog Ta
€AV, E TOV QVTIXEINa TIEPAOHEVO OTOV TIAEUPIKG BPdyo.

3. Zgicre kar Toug S0 IuAvTES Kal A0QQNIOTE TOUG GTOV KApTTO.

4. PuBiote 600 xpeidleral.

Mwg yiverai n egappoyn: (6422)

1. KparroTe 1o 601 o€ eubeia ypappr kai 10 Pnpd XaAapuwpévo.
TomoBeroTe 10 owAfva akpIBWG KaTw amé TV emyovarida.

2. Yoigre miow amo 10 y6vaTo yia GVETN EQOpUOYH.

Mug yiveral n epappoyr: (86455, 86455C, 86455ML)

1. TomroBerrioTe Tig Mheupikég apBpuiaeig ae Brikeg SMIMD r LG/XL
avahoyar pe To péyebog kai Ty dveon.

2. EuBuypappioTe To dvorypa Tg emyovaridag (E) emévw oy
emyovarmida e To Aoydtutro Mueller va kortdel TTpog Ta emdviw.

3. Zgi¢re T0 KdTw TRAG YUPW aTI TO YovaTo.

4. ¢i¢re 10 dvw TRAWa (F) yopw amé To yévaro.

5. PuBpioTe 600 ypeidleTal.

Mwg yiverai n egappoyn: (86511, 86511C, 86511ML)

1. TomoBetioTe MV TTEPVE OTO GVOIyHa.

2. Xoire Tov pdvTa Tdvw aTTé TV Kapdpa.

3. Zoigre Tov pdvTa yUpw atd Tov aoTpdyaho.

4. 2¢icre oTaUPWTA TOUG IKAVTEG YUpW a6 Tov 0oTpayako.
5. PubpioTe 600 ¥peiGZeTar yia AveTn epappoyr.

MPOZOXH: Opiopéva TpoiovTa TTOU £KOUV KATAOKEUQDTE! Mo
pefypa veompeviou pTopei var TPoKaAEGOUV depuaTikd peBIoO.
Av avarrruyBei e§avBnua fj 0 Tovog empével dlakoyTe T xpron
Kar oupBouleuTEiTE éva yiaTpo.

OPONTIAA: TAUOILO GTO XEpI O€ KPUO VEPO pIE ATTIO
amoppuTavTike. Mn xpnaipotroieite xAwpivn f HaAGKTIKG.
ZemAOVTE KaAd KOl OTEYVWOTE OTOV aépa.

Mpoeidotoinan: EGv mpokUyouv GoPapd mepioTarikd mou
oyeTifovTal pe TNV uyeia Katd T Xprion TG OUCKEUNG, EIGOTIOINOTE
TOV KATOOKEVOOTH TTOU QVAQEPETAl OTNV ETIKETA Katl TI GPHOBIES
apxEg Uyeiag TG Xwpag oag.
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SOVITETTU RANNETUKI 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 8627 1ML, 86272ML,
862730L, 86274V, 6275, 6275C, 6276C
SAADETTAVA KYYNARPAAN TUKI 6315, 6315ML
HYPPAAJAN POLVEN TUKINAUHA 6422
SARANOITU POLVITUKI 86455, 86455C, 86455ML
SAADETTAVA NILKKATUKI 86511, 86511C, 86511ML

PODESIVA ORTOZA ZA RUCNI ZGLOB 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 8627 1ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C

PODESIVI STEZNIK ZA LAKAT 6315, 6315ML

TRAKA ZA SKAKACKO KOLENO 6422

ORTOZA ZA KOLENO SA ZGLOBOM 86455, 86455C, 86455ML
PODESIVI STEZNIK ZA SKOCNI ZGLOB 86511, 86511C, 86511ML

PRILAGODLJIVA OROTZA ZA RUCNI ZGLOB 86271, 86272, 86273,
86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C

PRILAGODLJIVI STEZNIK ZA LAKAT 6315, 6315ML

REMEN ZA SKAKACKO KOLJENO 6422

ORTOZA ZA KOLJENO SA SPOJNICOM 86455, 86455C, 86455ML
PRILAGODLJIVI STEZNIK ZA GLEZANJ 86511, 86511C, 86511ML

S66274C S6273C $6272C S6271C 86274 86273 86272 86271 - Olalial Boisi oy dls
6276C 6275C 6275 86274ML 86273ML 86272ML 86271ML

GIISML 6315 - sl &8 80 doles

6422 - 3 oY) &) by

86455ML 86455C 86455 - ey 3330 &) doles

8651IML 86511C 86511 - dsal &l oI5 dsles

PENDAKAP PERGELANGAN TANGAN SENDAT 86271,
86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C,
86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
PENAHAN SIKU BOLEH LARAS 6315, 6315ML
PENGEBATT LUTUT PELOMPAT 6422

PENDAKAP LUTUT BERENGSEL 86455, 86455C, 86455ML
PENAHAN PERGELANGAN KAKI BOLEH LARAS 86511,
86511C, 86511ML

Kayttotarkoitus:

Rannetuki - Tukee heikkoja tai loukkaantuneita ranteita; auttaa

rajoittamaan ranteen liiketta.

Kyynartuki - Auttaa tukemaan kyynérpaata ja tarjoaa kompression.

Polvilumpion alapuolelle ja ylépuolelle laitettavat tukinauhat —

Kompressoi ja tukee polvea, polvilumpiota ja niitd ympardivia

sidekudoksia.

Polvituki, saranoitu — Tarjoaa pitkélle kehitettyd tukea ja suojaa
neille, kipeille ja epavakaille polville. Auttaa suojaamaan

loukkaantumiselta ja uudelleenloukkaantumiselta.

Nilkkatuki - Tukee heikkoja, loukkaantuneita tai tulehtuneita

nilkkanivelia.

Kéyttoohje: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Loysad hihnat (A).

2. Ty6nna kasi tukeen ja aseta kdmmen kaarevan ylospain
osoittavan alatuen paalle ja tyénné peukalo sivulenkin lapi.

3. Kirista kumpikin hihna ja kiinnité ne ranteeseen.

4, Saada tarpeen mukaan.

Kayttoohje: (6422)

1. Pida jalka suorana ja reisi rentona. Aseta putki juuri polvilumpion
alapuolelle.

2. Kiinnita polven takaa niin, etta tuki tuntuu mukavalta.

Kéyttoohje: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Aseta sivusaranat SM/MD- tai LG/XL-taskuihin koon ja sopivuuden
mukaan.

2. Kohdista patellareiké (E) polvilumpion pélle niin, efté Mueller-
logo tulee ylds.

3. Kiinnita alaosa polven ympéri.

4. Kiinnita yldosa (F) polven ympri.

5. Saada tarpeen mukaan.

Kéyttoohje: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Laita kantapaa aukon kohdalle.

2. Kiinnita nauha jalkaterén yli.

3. Kiinnita nauha nilkan ympéri

4. Kiinnita kiristysnauhat ristiin nilkan ympéri.

5. Saadé tarvittaessa, kunnes tuki tuntuu mukavalta.

HUOMIO: Tuote on valmistettu neopreeniseoksesta,
joka saattaa aiheuttaa ihodrsytystd. Jos imenee ihottumaa tai
kipu jatkuu, lopeta kéyttd ja ota yhteys laakariin.

HOITO-OHJEET: Késinpesu miedolla pesuaineella kylméssé
vedessd. Ald kaytd valkaisu- tai huuhteluainetta. Huuhtele
huolellisesti ja anna kuivua huoneilmassa.

Huomio: Jos kéyton yhteydessa iimenee jokin vakava
terveydentilaan liittyva ongelma, iimoita siité pakkauksessa
nimetylle valmistajalle ja maasi toimivaltaiselle
terveysviranomaiselle.

Namena:

Ortoza za ruéni zglob - Pruza podrsku za slabe ili povredene
rucne zglobove; pomaze u smanjenju pokreta ruénog zgloba.
Steznik za lakat - Pruza podrsku i kompresiju lakta.

Trake za infrapatelarni i suprapatelarni deo kolena- PruZaju
kompresiju i potporu za koleno, ¢aicu kolena ifili okolna vezivna
tkiva.

Ortoza za koleno sa zglobom- Pruza odliénu podrsku i 8titi
povredena, bolna ili nestabilna kolena. Stiti od povreda i ponovnih
povreda.

Steznik za skocni zglob - Pruza podrsku za slabe, povredene ili
artriticne skocne zglobove.

Nacin primene: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Olabavite trake (A).

2. Gumite ruku u ortozu i stavite dlan na zakrivijeni donji potporanj
okrenut prema gore a palac gurnite kroz bocnu rupicu.

3. Zategnite obe trake i uévrstite ih oko rucnog zgloba.

4. Podesite po potrebi.

Nacin primene: (6422)

1. Drzite nogu pravo i opustite kuk. Stavite cev odmah ispod ¢asice
kolena.

2. Zategnite iza kolena za udobno prianjanje.

Nacin primene: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Botne zglobove stavite u dzepove SM/MD ili LG/XL zavisno od
velicine i udobnosti.

2. Poravnajte otvor za patelu (E) sa ¢asicom kolena tako da se
logotip Mueller nalazi iznad.

3. Uvrstite donji deo oko kolena.

4. Uevrstite gomji deo (F) oko kolena.

5. Podesite po potrebi.

Nacin primene: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Stavite petu u otvor.

2. Zategnite traku preko luka stopala.

3. Zategnite traku oko skocnog zgloba.

4. Ukrstite trake za zatezanje oko skognog zgloba.
5. Podesite po potrebi za udobno prianjanje.

OPREZ: Izradeno od neoprenske mesavine koja moZe izazvati
iritaciju koZe. Ako se pojavi osip ili bol ne prestaje, prekinite
upotrebu i potrazite savet lekara.

ODRZAVANJE: Perite rugno u hladnoj vodi sa blagim
deterdzentom. Ne koristite izbeljivac ili omeksiva¢. Dobro isperite
i osusite na vazduhu.

Obavestenje: Ako se zbog upotrebe ovog proizvoda dogodi bilo
kakav ozbiljan incident vezan za zdravlje, 0 tome obavestite
proizvodaca navedenog na etiketi i nadleZne zdravstvene organe
u vadoj zemlji.

Namjena:

Ortoza za rucni zglob - Pruza potporu za slabe ili ozlijedene ruéne
zglobove; pomaze u ogranicavanju pokreta rucnog zgloba.
Steznik za lakat - PruZa potporu i kompresiju lakta.

Remeni za infrapatelarni i suprapatelarni dio koljena- Pruzaju
kompresiju i potporu za koljeno, ¢asicu koljena ifili okolna vezivna
tkiva.

Ortoza za koljeno sa spojnicom- Stabilizira i $titi ozljedena, bolna
ili nestabilna koljena. Stiti od ozljeda i ponovnih ozljeda.

Steznik za glezanj - Pruza potporu za slabe, ozlijedene il
artriticne gleZnjeve.

Nacin primjene: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Otpustite remene (A).

2. Gumite ruku u ortozu i stavite dlan na zakrivijeni donji potporanj
okrenut prema gore te palac gumite kroz bocnu usicu.

3. Zategnite oba remena i ucvrstite ih oko ruénog zgloba.

4. Prilagodite po potrebi.

Nacin primjene: (6422)

1. Drzite nogu ravno s opustenim bedrom. Stavite cijev odmah ispod
¢asice koljena.

2. Zategnite iza koljena za udobno prianjanje.

Nacin primjene: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Bocne spojnice postavite u dzepove SMIMD ili LG/XL ovisno o
veliini i udobnosti.

2. Poravnajte otvor za patelu (E) s ¢asicom koljena tako da se iznad
nalazi logotip Mueller.

3. Utvrstite donji dio oko koljena.

4. Utwrstite gomii dio (F) oko koljena.

5. Prilagodite po potrebi.

Nacin primjene: (86511, 86511C, 86511ML)
1. Stavite petu u otvor.

2. Zategnite remen iznad luka.

3. Zategnite remen oko gleZnja.

4. PrekriZite zatezne remene oko gleznja.

5. Prilagodite po potrebi za udobno prianjanje.

OPREZ: lizradeno od mje3avine neoprena koja moZe izazvati
nadraZenost koze. Ako se pojavi osip ili bol ne prestaje, prekinite
upotrebu i posavjetujte se s lijecnikom.

NJEGA: Perite ruéno u hladnoj vodi s blagim deterdZentom.
Ne rabite izbjeljivac ili omeksivac. Isperite temelijito i osuSite
na zraku.

Obavijest: Ako se tijekom upotrebe ovog proizvoda dogodi bilo
kakav ozbiljan incident vezan za zdravlje, obavijestite proizvodaca
navedenog na naljepnici te nadlezna zdravstvena tijela u vasoj
zemlji.
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Tujuan Kegunaan:

Pendakap Sendi Tangan - Memberi sokongan kepada sendi
tangan yang lemah atau cedera; membantu mengurangkan
pergerakan sendi tangan.

Penahan Siku - Membantu memberikan sokongan dan
kemampatan kepada siku.

Pengebat Lutut Infra dan Suprapatela- Memberi pemampatan
dan sokongan kepada lutut, tempurung lutut, dan/atau tisu
penghubung di sekitarnya.

Pendakap Lutut Bersendi- Membantu memberikan sokongan
lebih dan perlindungan kepada lutut yang lemah, sakit atau
tidak stabil. Membantu melindungi daripada kecederaan dan
kecederaan semula.

Penahan Buku Lali - Memberi sokongan kepada sendi buku lali
yang lemah, cedera atau artritis.

Cara Memakai: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,
6275, 6275C, 6276C)

1. Longgarkan pengebat (A).

2. Sarung tangan ke dalam pendakap, meletakkan tapak tangan
pada penetap bawah yang melengkung, dengan ibu jari
melalui gelung di sisi.

3. Ketatkan kedua-dua pengebat dan ketapkan ke pergelangan
tangan.

4. Laras mengikut perlu.

Cara Memakai: (6422)

1. Luruskan kaki dan relakskan paha. Letakkan tiub betul-betul di
bawah tempurung lutut.

2. Ketapkan di belakang lutut agar muat dengan selesa.

Cara Memakai: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Tempatkan engsel sisi dalam saku SM/MD atau LG/XL
bergantung pada saiz dan keselesaan.

2. Jajarkan lubang patela (E) di atas tempurung lutut dengan logo
Mueller berada di atas.

3. Kancing bahagian bawah di keliling lutut.

4. Kancing bahagian atas (F) di keliling lutut.

5. Laras mengikut perlu.

Cara Memakai: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Letak tumit dalam ruang.

2. Ketapkan pengebat di atas arkus.

3. Ketapkan pengebat di keliling pergelangan kaki.

4. Silang pengebat penegang di keliling pergelangan kaki.
5. Laraskan sehingga muat dengan selesa.

AMARAN: Dibuat daripada campuran neoprena yang

boleh menyebabkan kerengsaan kulit. Jika ruam berlaku atau
sakit berterusan, hentikan penggunaan dan dapatkan nasihat
doktor.

PENJAGAAN: Cuci tangan dalam air sejuk dengan detergen
lembut. Jangan gunakan peluntur atau pelembut fabrik. Bilas
sebersih-bersihnya dan kering udara.

Perhatian: Sekiranya berlaku sebarang kejadian serius berkaitan
dengan penggunaan alat ini, sila maklumkan pengeluar yang
tertera pada label dan pihak kesihatan yang kompeten di negara
anda

isauaia 86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,
86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,
6275, 6275C, 6276C _

Tmesvaranuuuyua 6315, 6315ML
duSandwmiugivaunseian 6422

ﬂaant‘m wuniiuwiy 86455, 86455C, 86455ML
ailunaumatiaUyln 86511, 88511C, 86511ML

DEM DO’ CO TAY VUA KHIT 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271NIL, 86272ML,
862730, 86274NIL, 6275, 6275C, 6276C

DEM DO KHUYU TAY CO THE BIEU CHINH 6315, 63150L
DAY BUOC DAU GOI DANH CHO NGUOT NHAY 6422
DEM B DAU GOI CO MOOC 86455, 86455, 86455ML
DEM DOY MAT CA CHAN CO THE BIEU CHINH 86511,
86511C, 86511ML

TMPUTOIEHA OPTE3A THM CKOBA 3A KUTKM 86271,
86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C,
86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C,
6276C

PETYIIUPYEMA OPTE3A 3A JTAKTH 6315, 6315ML
MATENAPHA JIEHTA 3A CKAYAHE 6422

KONEHHA CKOBA C MAHTW 86455, 86455C, 86455ML
ngESr%JR/IVII_PYEMA OPTE3A 3ATTIE3EH 86511, 86511C,

KOHALDATUD RANDMETUGI 86271, 86272, 85273, 86274, 86271C,
862720, 86273C, 86274C, 86271ML, B627201L, 86273, 86274,
6275, 62750, 6276C

REGULEERITAV KUUNARNUKI TUG1 6315, 63150

HUPPAJA POLVEPAEL 6422

LIGENDITEGA POLVETUGI 86455, 86455C, 86455ML
REGULEERITAV PAHKLUUTUGI 86511, 86511C, 86511ML

Jaule;
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driygamn - Memgaiiaau 1ady wiadnidy

Fn1slar: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,

6275, 6275C, 6276C)
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Muc Dich Sw Dung:

Vong P& Co Tay B cb tay yéu hoac bi ton thuong; gidip gidm
clr dong cla co tay.

Dém B& Khuju Tay - Gilp nang do va tao luc nén cho khuju tay.
Dai Nep Bau Goi Trong va Trén Xuong Banh Che- Tao lyc nén
va dd dau goi, xwong banh ché va/hodc cac mo lién ket xung
quanh.

Nep D& Dau Gbi voi Khung Ban L& Bén- Cung cép sy hd trg va
bao v& nang cao cho dau gdi bi thwung bj dau hodc khang on
dinh. Gidp bao vé khdi bi ton thuong va bj thuong lai.

bém bo Mal Cé Chan - D& khop mét ca chan yéu, bj ton thuong
hoiic bj thap khop.

Cach st dung: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Néi long day budc (A).

2. Ludn tay vao trong dém o, dat \ong ban tay 16n phén day cong
hwéng Ién trén, ngon tay céi ludn qua 166 bén canh

3. Buoc chat ca hai day va buge day xubng dudi & cd tay.

4. Biéu chinh néu can.

Cach st dung; (6422)

1. Gii chén thang va dui tha long. Bt phan éng ngay phia dudi
dau gbi. . N

2. Budc chdt phia sau dau goi cho vira van.

Cach str dung: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Bura céc chot bén canh vao trong céc ti SMMD hodc LG/XL tly
theo kich ¢6 va d6 vira.

2. Chinh phan he xuong banh che (E) sao cho trim Ién dau gdi, biéu
trung Mueller nam & trén.

3. Budc chat phan dudi quanh dau gow

4. Buge chét phan rén (F) quanh dau goi.

5. Biéu chinh néu can.

Cach stv dung: (86511, 86511C, 86511ML)
1. Dét got chan vao 10 hd.

2. Bugc déy 1én phia trén vom cong.

3. Budc day xung quanh mét ¢4 chan.

4. Bugc chéo céc déy ép quanh mét ca chan.
5. Dieu chinh khi can cho vira van.

THAN TRONG: Mot s6 san pham ¢ hop chét neoprene c6 thé
géy thy rat da. Neu bi ndi mén hoéc dau dai dang, hay ngling s
dung va héi y kién béc si.

BAO DUGNG: Gidt béng tay trong nud lanh vi xa bong néng
d0 nhe. Dirng st dung thuoc tay hoac chat lam mem vai. Trang
riva ky va hong khd.

Luu y: Néu Xéy ra bét ky bién cb strc khde nghiém trong néo co
lién quan khi st dung thiét bi, hay hong bao cho nha san xuat
duoc ghi trén nhan san pham va céc co quan chiic nang vé y té
clia qudc gia quj vi.

MpenHasHayenue:

Ckoba 3a kuTKa - ocurypsisa onopa 3a cnaby unu HapaHeHi
KUATKNA, CrIOMara 3a HamansBaHeTo Ha [BINKEHIETO Ha KUTKUTE.
Opre3a 3a NakbT - NOMara 3a npefocTaBsHETO Ha onopa !
KOMMPECHs Ha NaKbTs.

WHdpa 1 cynpanatenapHu NETH 3a KOMSHO — NPeAOCTaBAT
KOMMPECHsi 1 0riopa Ha KOMSIHOTO, Karnaukara Ha KonsHoTo /v
OKOITHUTE CbENHUTENHY ThKaHM.

KonsHa ckoba ¢ naHTn — Ocurypsiga yCbBbPLLEHCTBAHA
TIOAKPENa ¥ 3aluTa 3a HapaHeHM, GONIE3HEHN Ui HecTabuHH
Konea. omara 3a 3aluTa oT HapaHsiBaHe 1 MOBTOPHO
HapaHsiBaHe.

Opre3a 3a rmeaeH - OcUTypABa ONopa 3a cniabi, paHeHu unn
apTPUTHM CTaBM Ha [TIe3eHuTe.

WHcpykuum 3a ynotpeba: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Pasxnabere Kawwwkute (A).

2. Mnb3Here pbka npes ckobara, NoCTaBsiAkY AnaHTa i1 BbpXy
3BMTaTa Harope f0nHa onopa, kato nanevbT B Tpsitea aa
MVHaBa npe3 CTPaHyyHaTa npuMKa.

3. BaTerHere v /1BeTe KaullK 1 11 3aKpeneTe Hafony KbM KuTkata.

4. PerynupaliTe cnopes Hyxaata.

WHeTpykuum 3a ynotpe6a: (6422)

1. [lpbXTe Kpaka cu u3npaseH, a beapoto — ornycHaro. MocTagete
TPBOUIKaTa TOUHO MOf Karaukara Ha KONISHOTO.

2. 3aTerHete s 3af KONSHOTO 3a YAOGHO Npunsiraxe.

WHeTpykuun 3a ynotpe6a: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Mocrasete cTpanuyHuTe nantit 8 SMMD unm LG/XL axobose, B
3aBMCMMOCT OT pa3mepa 1 yo6eTBoTo.

2. MoppaeHeTe natenapHus oTeop (E) Haa kanaukata Ha KONsHOTO ¢
nioroto Ha Mueller otrope.

3. 3aTerHere fonHaTa 4acT OKONO KOMAHOTO.

4. 3arerHete ropHara yact (F) OKono KonsHoTO.

5. PerynupaiiTe criopen Hyxaara.

WHeTpykuum 3a ynotpe6a: (86511, 86511C, 86511ML)
1.MocTagere netara B OTBOPA.

2. 3aTerHere Kaulukara Hafj CBofa.

3. 3aTerHere KaviLukara OKOrIO freseHa.

4. KpuCTocaiite CTAraLLWTe KauLuKi OKOMO Fne3eHa.

5. Perynupaiite 3a cTabunHa v ygobHa onopa.

BHUMAHWE: Hsikon npoayKTH, CbCTaBEHM OT HEONPEeHOBa CMEC,
MOXe f1a MPeAN3BYKaT KOXHY pasapasHenus. B cryvait Ha nosisa
Ha 06puB Wnv npu NpoabIkaBalLia Gorka cripeTe Aa 3nonasate
MpoayKTa ¥t Ce KOHCYnTUpaliTe ¢ nekap.

MOYUCTBAHE: W3neperte Ha pbka B CTyAeHa Boga C Mek
niepuneH npenapar. He u3nonasaitte GenuHa v omexoTTeN.
W3nnakkete fo6pe 1 M3cyLweTe Ha Bb3aYX.

3abenexka: AKo BCNEACTBIE Ha M3MON3BAHETO Ha NPOJYKTa
Bb3HMKHE CEPV1O3EH MHLMAEHT, CBbP3aH CbC 3ApaBeTo,
MOnis, yBeLOMeTe NPOU3BOANTENSA, NOCOYEH Ha eTUKeTa, 1
KOMMNETEeHTHWUTE 30paBHN OpraHu Ha BallaTa CTpaHa.

Kasutusotstarve

Randmetugi - Pakub tuge ndrgale véi vigastatud randmele; aitab
vahendada randme likumist.

Kutnarnukitugi - Pakub tuge ja kompressiooni kiiinarnukile.
Infra ja Suprapatellari pdlvepaelad — pakuvad kompressiooni ja
tuge polvele, pdlvekedrale ja/véi imbritsevatele ihendavatele
kudedele.

Liigendiga pdlvetugi — pakub téiustatud tuge ja kaitset vigastatud,
valulikule voi ebastabiilsele pdlvele. Aitab kaitsta vigastamise ja
uuesti vigastamise eest.

Pahkluutugi - Pakub tuge ndrkadele, vigastatud voi artriidis
hippeliigestele.

Kasutamine (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Lodvendage paelad (A).

2. Libistage kasi toe sisse, asetades peopesa kumerale iiles suunatud
alumisele toele nii, et poial laheb labi killgmise aasa.

3. Pingutage mdlemaid paelu ning kinnitage paelad randme alt.

4. Vajaduse korral kohandage.

Kasutamine (6422)

1. Hoidke jalga sirgena ja reit Idvestatuna. Paigaldage toru otse
pdlvekedrast tilespoole.

2. Kinnitage pdlve tagant ning tagage mugav sobivus.

Kasutamine (86455, 86455C, 86455ML)

1. Asetage kiilgmised liigendid SM/MD véi LG/XL taskutesse,
olenevalt suurusest ja mugavusest.

2. Seadke pdlivekedra ava (A) iile pdlvekedra nii, et Muelleri logo
jaaks tlespoole.

3. Kinnitage alumine osa timber pdlve.

4. Kinnitage Ulemine osa (F) imber pdive.

5. Vajaduse korral kohandage.

Kasutamine (86511, 86511C, 86511ML)

1. Asetage kand avasse.

2. Kinnitage pael Ule pdiavélvi.

3. Kinnitage pael timber pahkluu.

4. Tommake pingulduspaelad ristamisi imber pahkluu.

5. Vajaduse korral kohandage mugava paigutuse saavutamiseks.

HOIATUS: valmistatud neopreenisegust, mis vdib
pohjustada nahaarritust. Kui tekib 166ve vdi valu, siis lopetage
kasutamine ja konsulteerige arstiga.

HOOLDAMINE: peske késitsi killmas vees dmatoimelise
pesuvahendiga. Arge kasutage valgendajaid ega
kangapehmendajaid. Loputage hoolikalt ja kuivatage 6hu kées.

Markus! Kui seadme kasutamisel esineb tdsiseid tervisega seotud
juhtumeid, teavitage sellest sildil mérgitud tootjat ja oma riigi
padevaid tervishoiuasutusi.

ALLITHATO MERET( CSUKLOROGZITO 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
ALLITHATO KONYOKROGZITO 6315, 6315ML

TERDPANT UGROKNAK 6422

TERDGEP 86455, 86455, B6455ML

ALLITHATO BOKASZORITO 86511, 86511C, 86511ML

TILSNIBIN ULNLIBSSPELKA 86271, 86272, 86213, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 8627 1ML, 86272ML,
86273L, 86274ML, 6275, 6275, 6276C
STILLANLEGUR STUBNINGUR VI OLNBOGA 6315,
6315ML )

HNESTRAPPA STOKKVARA 6422

SPELKA MED HJORUM 86455, 86455C, 86435ML
STLLALEGLR OKKLASTUBNINGUR 86511, 86511C,

CIESI PIEGULOSA PLAUKSTAS LOCITAVAS ORTOZE
86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C,
86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,
6275C, 6276C

REGULEJAMA ELKONA BALSTORTOZE 6315, 6315ML
CELA SAITE LECEJIEM 6422

CELA ORTOZE AR SARNIRIEM 86455, 86455C, 86455ML
gé%%JAMA BALSTORTOZE POTITEI 86511, 86511C,

Rendeltetés:

Csuklorogzité - Tamaszt biztosit a gyenge vagy sérillt csuklonak;
segit csokkenteni a csuklo mozgasat.

Konyokrogzitd - Segit tamaszt és kompressziét nydjtani a
konyoknek.

Térdkaldcs alatti és folotti térdpant — Tamaszt és kompressziot
nyGjt a térdnek, térdkalacsnak, és/vagy a komyezé
kotoszoveteknek.

Csuklos térdgép — Fokozott tdmaszt és védelmet biztosit a sérilt,
f4j0 vagy instabil térdnek. Segit védelmet nyljtani a sériléssel és
az ismételt sériléssel szemben.

Bokaszoritd - TAmaszt biztosit a gyenge, sériilt vagy gyulladt
bokaizilletnek.

Alkalmazas modja: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Lazitsa meg a pantokat (A).

2. Cslsztassa a kezét a csuklorogzitdbe. Tenyerét helyezze a
felfelé all6 ivelt also tamasztofeliletre, hivelykujjét pedig dugja
4t az oldalnyilason.

3. Huzza meg mindkét pantot, és rogzitse dket a csuklohoz.

4. Szilkség szerint igazitsa be.

Alkalmazas modja: (6422)

1. Tartsa a labat egyenesen, a combot pedig elernyedt allapotban.
Helyezze a hengeres részt kozvetlendl a térdkalacs ald.

2. Rogzitse a térd mogott, hogy kényelmes legyen.

Alkalmazas médja: (86455, 86455C, 86455ML)
1. lgazitsa az oldalsd forgépantokat az SM/MD vagy LG/XL
jelzésti nyilasokba a méretnek megfelelden, hogy kényelmes

egyen.

. |gazitsa a patellanyilast (E) a térdkalacsra, tgy, a Mueller logd
feliil legyen.

. Rogzitse az als6 részt a térd koré.

. Rogzitse a felsd részt (F) a térd koré.

. Szlikség szerint igazitsa be.

N
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Alkalmazas modja: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Helyezze a sarkat a nyilasba.

2. Rogzitse a pantot a labboltozat korl.

3. Rogzitse a pantot a boka korl.

4. Keresztezve rogzitse a feszitopantokat a boka koril.

5. Sziikség szerint allitsa be, hogy kényelmesen illeszkedjen.

FIGYELEM: Egyes neoprénkeverékbdl késziilt termékek
bérirritaciot okozhatnak. Ha kilités jelentkezik, vagy ha a fajdalom
tovabbra is fennall, fliggessze fel a termék hasznalatét, és
forduljon orvoshoz.

APOLAS: Kézzel mossa hideg vizben, enyhe hatasu
mosdszerrel. Ne hasznaljon feheritgszert vagy oblitsszert. Oblitse
alaposan ki, és levegdn szaritsa.

Eszrevétel: Ha az eszkoz hasznalata soran barmiféle stlyos
egészséguigyi vonatkozasu vératian esemény kovetkezne
be, értesitse a cimkén megjelolt gyartot és orszaga illetékes
egészségligyi hatdsagat.

Tileetlud not:

Ulnlidsspelka - Veitir studning veikburda eda meiddum dinlidum;
dregur Ur hreyfingu Ulnlidar.

Olnbogastudningur - Eykur studning og prysting & olnboga.
Hnéstudningur fyrir nedan og ofan hnéskel - veitir prysting og
studning fyrir hné, hnéskel og/eda bandvef vio hné.

Hnéspelka med lidum - veitir aukinn studning og vernd fyrir meidd
eda 6st6dug hné eda verki i hnjam. Veitir vorn gegn meidsium og
endurupptoku meidsla.

Okklastudningur - Veitir studning veikburda, meiddum eda
gigtveikum lisamétum.

Notkunarleidbeiningar: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,

86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,

86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Leysid stroppur (A).

2. Rennio hond inn i spelkuna og setjid l6fann & bogna upplaega
botnstagid, med pumalinn i gegnum hlidarlykkju.

3. Herdid badar stroppur og tryggié stroppur nidur & dlnlid.

4. Stilli6 eins og porf er.

Notkunarleidbeiningar: (6422)

1. Haldid fotlegg beinum og slakid & leeri. Komié hélkinum fyrir
rétt undir hnéskel.

2. Festid i hnésbot svo passi pagilega.

Notkunarlelébelnlngar (86455, 86455C, 86455ML)

. Komid hlidarhjérum fyrir i SM/MD eda LG/XL vésunum, eftir
steerd og paegindum.

. Stillio hnéskeljaropwd (E) yfir hnéskelinni med Mueller [6gdinu
fyrir ofan.

. Festio nedri hlutann yfir hnéd.

. Festid efri hlutann (F) umhverfis hnéd.

. Stillid eins og naudsyn krefur.

N
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Notkunarleidbeiningar: (86511, 86511C, 86511ML)
1. Komid heel fyrir i opinu.

. Festid stroppu yfir boga.

. Festio stréppu umhverfis 6kkla.

. Kross-strekkid stoppur umhverfis okkla.

. Adlagid eins og porf er svo passi pagilega.
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VARUD: Sumar vérur, sem gerdar eru (r gervigimmiblondu geta
valdio hudertingu. Ef fram koma Gtbrot eda vidvarandi sarsauki
skal heetta notkun og hafa samband vi leekni.

UMHIRDA: bvoid i hondum med kdldu vatni og mildri sapu.
Ekki nota bleikiefni eda taumykiefni. Skolid vandlega og hengid
til perris.

Tilkynning: Ef einhver alvarleg heilsutengd tilvik koma upp vid
notkun pessa binadar skal vinsamlega lata fraleidandann sem
fram kemur & merkingum og videigndi heilsuyfrivéld i landinu vita..

Paredzétais lietojums:

Plaukstas locttavas ortoze - Nodrogina atbalstu vajam vai
traumétam plaukstas locitavam; palidz samazinat plaukstas
locitavas kustibu.

Elkona balsts - Palidz nodrosinat atbalstu un kompresiju elkonim.
Cela locitavas lejasdalas un augsdalas celu saites — nodrosina
kompresiju un atbalstu celim, cela blodinai un/vai apkartéjiem
savienotajaudiem.

Cela ortoze ar $arniriem — nodrosina papildu atbalstu un
aizsardzibu traumétiem, sapigiem vai nestabiliem celiem. Palidz
aizsargat pret traumam un atkartotam traumam.

Balstortoze potitei - Nodrosina atbalstu vajam, traumétam vai
artrita skartam potiSu locttavam.

Ka lietot: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,

6275, 6275C, 6276C)

1. Atbrivojiet saites (A).

2. Uzvelciet ortozi uz rokas, novietojot plaukstu uz izliekta uz
augsu apakséja balsta, izvelkot kSki cauri sanu cilpinai.

3. Pievelciet abas saites un nostipriniet tas uz plaukstas
locitavas.

4. Pielagojiet, ka nepieciesams.

Ka lietot: (6422)

1. Izstiepiet kaju un atslabiniet aug3stilbu. Uzlieciet saiti tiesi zem
cela kaula.

2. Nostipriniet saiti ta, lai ta érti iegultu pacele.

Ka lietot: (86455, 86455C, 86455ML)

1. levietojiet sanu Sarnirus SM/MD vai LG/XL kabatas, atkariba
no izméra un értibas.

2. Pielagojiet cela kaula izgriezumu (E) pari cela kaulam, ar
“Mueller” logotipu aug8puseé.

3. Nostipriniet ap celi apak$éjo dalu.

4. Nostipriniet ap celi augséjo dalu (F).

5. Noreguléjiet ka nepieciesams.

Ka lietot: (86511, 86511C, 86511ML)

. levietojiet papédi izgriezuma.

. Nostipriniet p&das velves saiti.

. Nostipriniet potisu saiti.

. Krusteniski aptiniet ap potitém savelkosas saites.
. Pielagojiet balstortozi ta, lai ta érti piegultu kajai.
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UZMANIBU: Dai izstradajumi, kas izgatavoti no neopréna
maisTjuma, var kairinat adu. Ja rodas izsitumi vai sapes nepariet,
partrauciet izstradajuma lietoSanu un vérsieties pie arsta.

KOPSANA: Mazgajiet izstradajumu ar rokam auksta Gdent,
lietojot saudzigu mazgasanas lidzekli. Nebaliniet un nelietojiet
velas mikstinataju. Rupigi izskalojiet izstradajumu un Jaujiet tam
dabiski izzat.

Pazinojums: ja saistiba ar §is ierices izmantoanu notiek kads
nopietns, ar veselbu saisits negadijums, lidzu, informé&jiet
etiketé noradito razotaju un savas valsts kompetentas veselibas
apripes iestades.

RIESO [TVARAS 86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C

REGULIUOJAMA ALKUNES APSAUGA 6315, 6315ML
KELIO DIRZELIS SUOLININKAMS 6422

ATVERCIAMA KELIO ATRAMA 86455, 86455C, 86455ML
8R§5(15%J’\Ij:.UOJAMA KULKSNIES ATRAMA 86511, 86511C,

Numatytoji paskirtis :

Rieso jtvaras - Suteikia atrama silpniems arba suzalotiems
rieSams, padeda sumazinti rieSo judejima

Alktinés apsauga - Padeda prilaikyti ir suspausti alkine.
Zemiau ir aukiGiau kelio gimelés naudojami kelio dirzeliai -
padeda suspausti ir prilaikyti kelig, kelio gimelg ir (arba) aplink
esant] jungiamajj audinj .

Atverciama kelio atrama - uztikrina geresnj prilaikyma ir apsaugq
suzalotiems, skaudantiems ar nestabiliems keliams. Padeda
apsisaugoti nuo (pakartotiniy) suzalojimy.

Kulk$nies atrama - Suteikia atramg silpniems, suZalotiems ar
artrito pazeistiems kulk$nies sanariams.

Kaip naudoti: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275,

6275C, 6276C)

1. Atlaisvinkite dirzelius (A).

2. Stumkite rankg j atrama, padékite delng ant lenktos j virSy
nukreiptos apatinés dalies, nykstj perkisdami per Sonine kilpa.

3. Priverzkite abu dirzelius, pritvirtinkite juos prie rieSo.

4. Jeireikia, pareguliuokite.

Kaip naudoti: (6422)

1. Kojg laikykite iStiesta, atpalaidave Slaunj. Padékite vamzdelj po
kelio gimele.

2. Fiksuokite uz kelio, kad patogiai priglusty.

Kaip naudoti: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Soninius atvartus dékite | SM/MD arba LG/XL kiSenes
(priklausomai nuo dydzio ir pageidaujamo patogumo).

2. Lygiuokite anga gimelei (E) vir$ kelio gimelés dalies su logotipu
Mueller* viruje.

3. Fiksuokite apatine dalj aplink kelj.

4. Fiksuokite virSutine dalj (F) aplink kelj.

5. Prireikus pareguliuokite.

Kaip naudoti: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Dékite kulng j anga.

2. Priverzkite dirzel] per keltj.

3. Priverzkite dirZelj aplink kulk$nj.

4. SukryZiuokite jtempiamus dirZelius aplink kulkSnj.
5. Nusireguliuokite, kaip reikia, kad bty patogu.

|SPEJIMAS: Kai kurie produktai, pagaminti i§ neopreno misinio,
gali sukelti odos dirginima. Jeigu pasireiské bérimas ar nesiliauja
skausmas, nutraukite naudojima ir kreipkités  gydytoja.

PRIEZIORA: skalbkite $altame vandenyje $velnia plovimo
priemone. Nenaudokite balikliy ar audiniy minkstikliy. Gerai
iSskalaukite, leiskite iSdZidti lauke.

Pastaba: naudojant jtaisg ir jvykus rimtam su sveikata susijusiam
incidentui, informuokite etiketéje nurodyta gamintojg ir
kompetentingas savo $alies sveikatos jstaigas.

TILPASSET HANDLEDDSBANDASJE 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
JUSTERBAR ALBUEBANDASJE 6315, 6315ML
JUMPER'S KNEE STROPP 6422

HENGSLET KNEST@TTE 86455, 86455C, 86455ML
JUSTERBAR ANKELST@TTE 86511, 86511C, 86511ML

ORTEZA AJUSTATA PENTRU INCHEIETURA MAINII 86271,
86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C,
86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
SUPORT REGLABIL PENTRU COT 6315, 6315ML

BANDA PENTRU GENUNCHI DE SARITOR 6422

ORTEZA ARTICULATA PENTRU GENUNCHI 86455, 86455C,
86455ML

SUPORT REGLABIL PENTRU GLEZNA 86511, 86511C, 86511ML

Tilsiktet bruk:

Handleddsstatte- Gir statte il svake eller skadde handledd; bidrar
til & redusere bevegelse i handleddet.

Albuebandasje - Bidrar til a gi statte og kompresjon til albuen.
Infra- og supratellare knestropper - Gir kompresjon og statte il
kneet, kneskalen og/eller det omkringliggende bindevevet
Hengslet knestatte - Gir avansert stotte og beskyttelse for
skadde, smertefulle eller ustabile kneer. Hjelper til & beskytte mot
skade og nye skader.

Ankelbandasje - Gir stette til svake, skadde eller giktiske
ankelledd.

Bruksanvisning: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,

86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,

86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Losne stropper (A).

2. Gli handen inn i statten, plasser handflaten pa den kurvede
underdelen, med tommelen gjennom sidelokken.

3. Stram begge stroppene og fest dem mot handleddet.

4. Juster etter behov.

Bruksanvisning: (6422)

1. Hold beinet rett og laret avslappet. Plasser bandet rett nedenfor
kneskalen.

2. Festes bak kneet for 4 oppna en behagelig passform.

Bruksanvisning: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Plasser sidehengslene i SM/MD eller LG/XL lommer, avhengig
av starrelse og komfort.

2. Plasser patelle-apningen (E) over kneskalen med Mueller-
logoen pverst.

3. Fest den nedre delen rundt kneet.

4. Fest den ovre delen (F) rundt kneet.

5. Juster etter behov.

Bruksanvisning: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Plasser hlen i apningen.

2. Fest stroppen over hulfoten.

3. Fest stroppen rundt ankelen.

4. Vikle strammestroppene rundt ankelen ved a krysse dem over
hverandre.

5. Juster etter behov for en behagelig passform.

FORSIKTIG: Fremstilt av en neoprenblanding som kan fremkalle
hudirritasjon. Slutt & bruke produktet og konsulter en lege hvis det
oppstar utslett eller vedvarende smerte.

VEDLIKEHOLD: Handvaskes i kaldt vann med mildt
vaskemiddel. Bruk ikke bleke- eller skyllemiddel. Skyll godt
og luftterk.

Merk: Hvis det skulle oppsta en alvorlig helserelatert hendelse
ved bruk av enheten, ma du varsle den produsenten som er angitt
pa etiketten og de ansvarlige helsemyndighetene i landet ditt.

Utilizarea prevazuta:

Orteza pentru incheietura méinii - Oferd suport pentru
JIncheieturile méinilor slabite sau rénite; ajuta s& reducd miscarea
din incheietura.

Suport pentru cot - Ajutd sa ofere suport si compresie pentru cot
Benzi infra si suprapatelare pentru genunchi- Ofera compresie

si suport pentru genunchi, rotuld si/sau tesuturile conjunctive
dimprejurul lor.

Orteza articulatd pentru genunchi- Ofera suport si protectie
avansata pentru genunchii raniti, durerosi sau instabili. Protejeaza
contra ranirii si ranirii repetate.

Suport pentru glezna - Ofera suport pentru incheieturile gleznelor
slabite, ranite sau artritice.

Cum se aplica: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,

6275, 6275C, 6276C)

1. Desfacetj benzile (A).

2. Bagati ména in orteza, cu palma sprijinitd pe parte inferioara
curbata n sus si cu degetul mare prin bucla laterala.

3. Strangeti ambele benzi si fixati-le in jos pe incheietura méinii.

4. Reglati dupa necesitati.

Cum se aplica: (6422)

1. Tinefi piciorul drept cu coapsa relaxatd. Plasatj tubul imediat
sub rotuld.

2. Strangeti in spatele genunchiului intr-o pozitie confortabila.

Cum se aplicé: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Pozitionati articulatile laterale in buzunarele SM/MD sau
LGIXL, in functie de mérime si confort.

2. Aliniatj orificiul patelar (E) peste rotula cu emblema Mueller in
partea de sus.

3. Strangeti sectiunea inferioara in jurul genunchiului.

4. Strangeti sectiunea superioara (F) in jurul genunchiului.

5. Reglati dupa necesitéfi.

Cum se aplicé: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Punetj clcaiul in orificiu.

2. Strangeti banda peste bolta plantara.

3. Strangeti banda in jurul gleznei.

4. Incrucigati benzile de strangere in jurul gleznei.

5. Ajustati dupé necesitdti pentru a obtine o reglare confortabila.

ATENTIE: Unele produse din amestec de neopren pot irita pielea.
Dacé apare o iritatie sau durerea persistd, Intrerupefi utiizarea si
consultati un medic.

TNTRE]’INERE: Spélati cu mana in apa rece cu un detergent
usor. Nu folositi indlbitor sau balsam de rufe. Clétiti bine si
uscati la aer.

Aviz: In cazul in care apare un incident grav legat de sanétate
atunci cand se utilizeaza dispozitivul, va rugam sa anuntati
producdtorul identificat pe eticheté si autoritatile sanitare
competente din tara dvs..

UPRAVENA ORTEZA NAZAPASTIE 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
NASTAVITEUNA BANDAZ NA LAKET 6315, 6315ML
SKOKANSKY [’ODKOLENNY PASIK 6422

KLBOVA ORTEZA NA KOLENO 86455, 86455C, 86455ML
NASTAVITELNA BANDAZ NA CLENOK 86511, 86511C,
86511ML

PRILAGOJENA OPORNICA ZA ZAPESTJE 86271, 86272,
86273, 86274, 86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML,
86272ML, 86273ML, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
PRILAGODLJIVA PODPORA ZA KOMOLEC 6315, 6315ML
TRAK ZA KOLENO ZA SKAKALCE 6422

PREPOGIBNA OPORNICA ZA KOLENO 86455, 86455C,
86455ML 5

PRILAGODLJIVA OPORA ZA GLEZENJ 86511, 86511C,
86511ML

UYUMLU KOL AYRACI 86271, 86272, 86273, 86274,
86271C, 86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML,
862730, 86274ML, 6275, 6275C, 6276C
AYARLANABILIR DIRSEK DESTEG 6315, 6315ML
ATLAYICI DIZ KAYIS] 6422

MENTESELI DIz AYRACI 86455, 86455, 864550
AYARLANABILIR AYAK BILEG] DESTEG] 86511, 86511C,
885 1ML

Urcené pouzitie:

Ortéza na zpastie - ZabezpeCuje podporu pre slabé alebo
zranené zapastia, poméaha obmedzit pohyb v zapasti.
Bandaz na laket - Pomaha zabezpecit podporu a kompresiu
lakta.

Nadkolenné a podkolenné pésiky — zabezpecuji kompresiu
a podporu kolena, kolenného jabitka a okolitého spojivového
tkaniva.

Kibova ortéza na koleno — zabezpeguje zdokonalend podporu a
ochranu pre zranené, bolestivé alebo nestabilné clenky. Pomaha
chranit pred zranenim a opakovanym zranenim.

Bandaz na clenok - ZabezpeCuje podporu pre slabé, zranené
alebo artritické clenkové kiby.

Zakladanie: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,

6275, 6275C, 6276C)

1. Uvolnite pasy (A).

2. Do ortézy vloZte ruku, pricom dlai polozte na dno zaoblené
smerom nahor s palcom cez boénu slucku.

3. Obidva pasy utiahnite a pripevnite dolu k zapastiu.

4. Upravte podla potreby.

Zakladanie: (6422)

1. Nohu drzte rovno s uvolnenym stehnom. Hadicku umiestnite
tesne pod kolenné jablcko.

2. Utiahnite za kolenom tak, aby to bolo pohodiné.

Zakladanie: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Boné pasy umiestnite do vreciek SM/MD (malé/stredné) alebo
LGIXL (velkélextra velke) podra velkosti a pohodlia.

2. Otvor na kolenné jablcko (E) zarovnaijte na kolenné jablcko tak,
aby logo Mueller bolo navrchu.

3. Spodn Cast upevnite okolo kolena.

4. Vrehnt Cast (F) upevnite okolo kolena.

5. Upravte podla potreby.

Zakladanie: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Do otvoru vlozte patu.

2. Pés upevnite nad klenbou.

3. Pés upevnite okolo ¢lenka.

4. Napinacie pasy upevnite krizom okolo ¢lenka.

5. Upravte podra potreby tak, aby to bolo pohodiné.

UPOZORNENIE: Niektoré produkty vyrobené z neoprénovej
zmesi mdzu spdsobovat podrazdenie koze. Ak sa vyvinie vyrazka
alebo pretrvava bolest, prestarite pouzivat a vyhladajte lekéra.

STAROSTLIVOST: Perte v ruke v studenej vode s jemnym
saponatom. NepouZivajte bielidlo ani zméakéovadlo tkanin.
Dokladne vyplachajte a nechajte uschnat na vzduchu.

Poznamka: Ak by sa v spojitosti s pouzitim pomécky vyskytol
nejaky zavazny zdravotny incident, kontaktujte vyrobcu
uvedeného na oznaceni a prislusné zdravotnicke orgény vo
vasej krajine.

Predvidena uporaba:

Opornica za zapestje - Podpira $ibka ali poskodovana zapestja,
pomaga zmanj$ati gibanje v zapestju.

Opora za komolec - Pomaga nuditi oporo in kompresijo za
komolec.

Trak za koleno (pod in nad pogacico) - Zagotavija kompresijo in
podporo za koleno, pogacico infali okolisko vezivno tkivo.
Prepogibna opornica za koleno - Zagotavlja napredno podporo in
zaCito za poskodovana, boleca ali nestabilna kolena. Pomaga
zadcititi pred poskodbami in ponovnimi poSkodbami.

Opora za glezen; - Podpira Sibke, poskodovane ali artriticne
sklepe.

Namestitev: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C, 86272C,

86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML, 86274ML,

6275, 6275C, 6276C)

1. Popustite trakove (A).

2. Zdrsnite roko v opornico, pri emer namestite dlan na spodnjo
navzgor ukriviieno podporo, s palcem skozi stransko zanko.

3. Zategnite oba trakova in pricvrstite trakove do zapestja.

4. Po potrebi prilagodite.

Namestitev: (6422)

1. Nogo drzite naravnost, stegno pa naj bo spros¢eno. Namestite
cevko tik pod pogacico.

2. Pritrdite za kolenom, da se bo udobno prilegalo.

Namestitev: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Namestite stranske prepogibne elemente v zepe SM/MD -
LGIXL, odvisno od velikosti in udobja.

2. Namestite izrez za pogacico (E) nad pogacico tako, da bo
logotip druzbe Mueller na vrhu.

3. Pritrdite spodnji del okoli kolena.

4. Pritrdite zgornji del (F) okoli kolena.

5. Po potrebi prilagodite.

Namestitev: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Namestite peto v odprtino.

2. Pritrdite trak preko loka stopala.

3. Pritrdite trak okoli gleZnja.

4. Navzkrizno potegnite natezne trakove okoli gleznja.

5. Po potrebi prilagodite, da se bo opora udobno prilegala.

POZOR: Nekateri izdelki iz neoprenske mesanice lahko
drazijo kozo. Ce se razvije izpuséaj oz. ée boletina ne popusti,
prenehajte z uporabo in se posvetujte z zdravnikom.

NEGA: Rocno operite v hladni vodi z blagim pralnim sredstvom.
Ne uporabljajte belila ali mehéalca. Dobro sperite in posusite
na zraku.

Obvestilo: Ce pride ob uporabi izdelka do resnega zdravstvenega
dogodka, obvestite proizvajalca, ki je naveden na nalepki, in
ustrezni zdravstveni organ v vasi drZavi.

Kullanim Amact:

Bilek Ayraci - Zayif ya da incinmis bileklere destek saglar; bilek
hareketlerini azaltmaya yardimei olur.

Dirsek Destegi - Dirsede destek ve sikistirma saglamaya
yardimer olur.

Infra ve Suprapatellar Diz Kayislari- Dize, diz kapadina ve / veya
gevresindeki bag dokularina sikigtirma ve destek sagar.
Menteseli Diz Ayraci - Incinmis, agrili veya dengesiz dizler igin
gelismis destek ve koruma saglar. Yaralanmalara ve yeniden
yaralanmalara kars! korur.

Ayak Bilegi Destegi - Zayif, incinmis veya romatizmali diz
eklemlerine destek saglar.

Nasil Uygulanir: (86271, 86272, 86273, 86274, 86271C,
86272C, 86273C, 86274C, 86271ML, 86272ML, 86273ML,
86274ML, 6275, 6275C, 6276C)

1. Kayislari gevsetin (A).

2. Avug iciniz, kavisli yukari alt kisim Uzerine yerlesik, bag
parmaginiz yan halka iginde gecik olarak, elinizi ayrag icine
kaydirin.

3. Her iki kayis! da sikin ve kayislar el bileklerine dogru
sabitleyin.

4. Gerektigi gibi ayarlayin.

Nasil Uygulanir: (6422)

1. Bacag diiz ve uylugu rahat tutun. Tipii diz kapaginin tam
altinda yerlestirin.

2. Rahat oturmasi icin diz arkasina sabitleyin.

Nasil Uygulanir: (86455, 86455C, 86455ML)

1. Boyuta ve konfora bagl olarak yan menteseleri SM / MD veya
LG / XL ceplerinde konumlandirin.

2. Mueller logosu Gistte olacak sekilde patella agikligini (E)
dizkapag lizerinde hizalaymn.

3. Alt kismi diz etrafinda sabitleyin.

4. Ust kismi (F) diz etrafinda sabitleyin.

5. Gerektigi gibi ayarlayin.

Nasil Uygulanir: (86511, 86511C, 86511ML)

1. Topugu agikhdin iine yerlestirin.

2. Kayisl ayak kemeri (izerinde sabitleyin.

3. Kayisi ayak bilegi etrafinda sabitleyin.

4. Kayislari ayak biledi etrafinda at kuyrugu érgiisti seklinde
sararak gerdirin.

5. Rahat oturmasi igin gerekli oldugu sekilde ayarlayin.

DIKKAT: Bir neopren karigimi ile yapiimis bazi iiriinler cilt
tahrisine neden olabilir. Kizariklik olursa veya agri devam ederse,
kullanmay! birakin ve bir doktora danisin.

BAKIM: Hafif bir deterjan ile sojuk suda elde yikaymn. Gamasir
suyu veya yumugatict kullanmayin. lyice durulayip agik havada
kurutun.

Uyart: Bu cihazin kullanimiyla ilgili ciddi bir saglik sorunu ortaya
clkarsa, liitfen etikette belirtilen dreticiyi ve tilkenizdeki yasal
saglik yetkililerini bilgilendirin.



